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WITAMY

Dziękujemy za wybór AC Infinity. Jesteśmy zobowiązani do zapewnienia jakości produktów i 
przyjaznej obsługi klienta. Jeśli masz pytania lub sugestie, prosimy okontaktz nami. Odwiedźwww.
acinfinity.comi kliknij kontakt, aby uzyskać nasze dane kontaktowe.

E-MAIL
support@acinfinity.com

STRONA WWW
www.acinfinity.com

LOKALIZACJA
Los Angeles, CA
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PRODUKT
CLOUDLIFT S12
CLOUDLIFT S14
CLOUDLIFT S20
CLOUDLIFT S24

MODEL
AC-WFS12
AC-WFS14
AC-WFS20
AC-WFS24

UPC-A
819137022263
819137022430
819137022485
819137022492

KOD INSTRUKCJI  WFS2502X1
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Upewnij się, że źródło zasilania spełnia wymagania elektryczne tego produktu.

Sprawdź lokalne przepisy budowlane dotyczące dodatkowych środków bezpieczeństwa, które 
mogą być wymagane dla prawidłowej instalacji zgodnej z przepisami.

Przeczytaj wszystkie instrukcje przed instalacją i użytkowaniem tego produktu.

Jeśli nie masz doświadczenia lub masz wątpliwości dotyczące instalacji tego produktu, 
skorzystaj z usług wykwalifikowanego, przeszkolonego i licencjonowanego specjalisty. 
Nieprawidłowa instalacja spowoduje utratę gwarancji produktu.

Nie próbuj podłączać tego produktu na stałe. Wykonywanie jakichkolwiek modyfikacji może 
spowodować obrażenia ciała i/lub uszkodzenia elektryczne oraz unieważni gwarancję produktu.

Produktu nie wolno używać w miejscach potencjalnie niebezpiecznych, takich jak atmosfery 
łatwopalne, wybuchowe, zawierające substancje chemiczne lub wilgotne.

Nie przykrywaj przewodów zasilających dywanami ani innymi materiałami tekstylnymi.

Ten produkt posiada części obrotowe. Podczas instalacji, eksploatacji i konserwacji tego 
produktu należy zachować środki ostrożności.

Nie wkładaj palców ani obcych przedmiotów przez kratkę wentylatora, ponieważ może to 
spowodować porażenie prądem, pożar lub uszkodzenie produktu. Nie blokuj ani nie manipuluj 
tym produktem w żaden sposób podczas jego pracy.

Nie polegaj na programowaniu włącz/wyłącz jako jedynym sposobie odcinania zasilania tego 
produktu. Przed instalacją, serwisowaniem lub przenoszeniem produktu odłącz przewód 
zasilający.

Nie używaj tego produktu, jeśli jego przewód jest uszkodzony, jeśli działa nieprawidłowo, został 
upuszczony lub jest uszkodzony w jakikolwiek sposób.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE PRODUKTU
ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM LUB 
OBRAŻEŃ CIAŁA, PRZESTRZEGAJ NASTĘPUJĄCYCH ZASAD:
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GŁÓWNE CECHY
SZERSZY ZASIĘG
Obrotowa głowica wentylatora 
na podłodze lub zamontowana 
na ścianie zapewnia dynamiczną 
cyrkulację, kierując przepływ 
powietrza w szerokim zakresie.

SILNIK EC
Silnik nowej generacji 
działa ciszej, jest bardziej 
energooszczędny i ma 
dłuższą żywotność niż 
silniki AC.

OCHRONA IP44
Ten przemysłowy 
wentylator ścienny jest 
uszczelniony zgodnie ze 
standardem ochrony IP44, 
zapewniającym wysoką 
odporność na ciecze i kurz.

SOLIDNA KONSTRUKCJA
Osłona wentylatora z malowanej 
proszkowo czarnej stali, wsparta 
na sztywnym stojaku podłogowym, 
chroni łopatki wentylatora 
zapewniając długotrwałą wydajność.

REGULATOR PRĘDKOŚCI
Jednoprzypisowy kontroler 
z okrągłym wyświetlaczem 
punktowym umożliwia 
bezprzewodową regulację 
prędkości wentylatora w 
dziesięciu stopniach.

PODWÓJNE ŁOŻYSKA 
KULKOWE
Silnik zawiera łożyska kulkowe 
o szacowanej żywotności 67 
000 godzin. Umożliwia montaż 
wentylatora w dowolnym 
kierunku.
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ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

WSPORNIK 
DO MONTAŻU 
ŚCIENNEGO
(x1)

PRZEMYSŁOWY 
WENTYLATOR 
ŚCIENNY
(x1)

BEZPRZEWODOWY
KONTROLER
(x1)

BEZPRZEWODOWY
ODBIORNIK
(x1)

BATERIE 
AAA
(x2)

OPASKI 
KABLOWE
(x1)

ŚCIANA
KOŁEK
(x2)

WKRĘTY DO DREWNA
(MONTAŻ ŚCIENNY)
(x2)

KONTROLER
ZESTAW ŚRUB
(x2)

UISTMPRZEWÓD 
M-M, 60 CM
(x1)

UISTMPRZE-
WÓD M-M, 3 M
(x1)
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INSTALACJA

KROK 2
DWywierć dwa otwory w zaznaczonych 
miejscach i włóż kołki rozporowe.

KROK 1
Zaznacz otwory do wiercenia w wybranym 
miejscu montażu, używając uchwytu 
ściennego.

Upewnij się, że wybrane miejsce montażu jest 
stabilne konstrukcyjnie i wolne od przeszkód.



10

INSTALACJA
KROK 3
Zamontuj uchwyt i wkręć śruby w ścianę, aby 
go zabezpieczyć.

KROK 4
Pociągnij stojak pionowo i zawieś wentylator 
na wsporniku.
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KROK 1
Podłącz złącze UIS z uszczelką do wentylatora. 
Uszczelka jest specjalnie zaprojektowana do 
ochrony przed cieczami i kurzem. Podłącz 
drugi koniec do odbiornika bezprzewodowego.

Odbiornik można zamontować magnetycznie w 
gnieździe sterownika.

ZASILANIE I KONFIGURACJA

KROK 2
Włóż dwie baterie AAA do kontrolera 
bezprzewodowego.
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ZASILANIE I KONFIGURACJA

KROK 4
PPodłącz przewód zasilający wentylatora do 
gniazdka AC, aby zasilić wentylator.

KROK 3
Ustaw suwaki na kontrolerze i odbiorniku tak, 
aby ich numery były zgodne. Po zakończeniu 
zamknij komorę baterii. Lampka wskaźnika 
odbiornika zacznie migać po nawiązaniu 
połączenia.
 
Dowolna liczba urządzeń może być sterowana 
za pomocą tego samego kontrolera, o ile suwaki 
wentylatorów odpowiadają suwakowi kontrolera.
 
Dowolna liczba sterowników może sterować tym 
samym urządzeniem, pod warunkiem że suwaki 
sterowników są zgodne z suwakami wentylatora.
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MONTAŻ STEROWNIKA

KROK 2 — MONTAŻ NAŚCIENNY
Użyj otworu montażowego znajdującego się 
z tyłu kontrolera i odbiornika do montażu 
naściennego.

KROK 1 — MONTAŻ NAŚCIENNY
Znajdź miejsce wolne od przeszkód i zamocuj 
kołek rozporowy w ścianie. Wkręć wkręt do 
drewna w kołki.
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MONTAŻ STEROWNIKA

MONTAŻ NA PŁYCIE*
Wkręć śruby płytki kontrolera w szczeliny lub 
otwory montażowe w górnej części płytki.

Zawieś kontroler i odbiornik na śrubach, 
wykorzystując otwory z tyłu.

*Płyta sterownika nie jest dołączona

MONTAŻ MAGNETYCZNY
Zamontuj sterownik na stalowej powierzchni za 
pomocą magnesówznajdujący się obok otworu 
montażowego.
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System UISTMPlatforma umożliwia podłączenie jednego centralnego kontrolera z kilkoma 
urządzeniami do uprawy jednocześnie. Tworząc ten w pełni zintegrowany system, możesz zasilać i 
programować wszystkie urządzenia razem lub osobno w celu optymalnego zarządzania namiotem 
do uprawy.
Ynasz system uprawy może być regulowany za pomocą huba kontrolera lub zdalnie przez 
aplikację AC Infinity (w połączeniu z kompatybilnymi kontrolerami), gdzie będziesz mieć dostęp do 
programowania automatyki i danych klimatycznych.
YMożesz również podłączyć swoją ulubioną lampę do uprawy i urządzenie gniazdkowe, aby 
zintegrować je z platformą UIS za pomocą naszego adaptera RJ11/12 i modułu wtyczki sterującej.

Sterowniki centralne, płyty montażowe i urządzenia wentylacyjne są sprzedawane oddzielnie i mogą być 
jeszcze w fazie rozwoju w momencie zakupu tego produktu.

UISTMPLATFORMA
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PRZEDŁUŻACZ
Użyj przedłużaczy UIS męsko-męskich do łączenia urządzeń z żeńskimi portami UIS w większej 
odległości od kontrolera. Dołączone do urządzeń kompatybilnych z UIS.

ROZDZIELACZ ROZSZERZAJĄCY*
Rozdzielacz rozszerzeń pozwala podłączyć 4 urządzenia do jednego portu i obsługuje dodatkowe 
rozdzielacze, tworząc do 3 poziomów portów rozszerzeń (do 64 urządzeń przy użyciu 20 
rozdzielaczy). Przeznaczony wyłącznie do użytku ze sterownikami AC Infinity wyposażonymi w 
porty UIS.

ADAPTER MOLEX*
Użyj dołączonego adaptera Molex, aby podłączyć wentylatory kanałowe z 4-pinowymi złączami 
Molex do tego kontrolera. Podłącz złącze Molex wentylatora do adaptera. Następnie podłącz 
adapter do kontrolera.

*Nie dołączono

UISTMKOMPATYBILNOŚĆ

ROZDZIELACZ UIS 
M-F 4-PORTOWY

PRZEWÓD UIS M - M DO 
WENTYLATORA KLIPSOWEGO

PRZEWÓD 
UIS M - M

ADAPTER UIS 
M - 4PIN F
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ŁAŃCUCHOWE PODŁĄCZANIE
Każdy z portów dołączonego kontrolera może obsługiwać do 20 urządzeń przy użyciu adaptera 
łańcuchowego (nie dołączony).Wszystkie urządzenia muszą pochodzić z tej samej serii, ale mogą 
mieć różne rozmiary.

Podłącz męski koniec adaptera do łańcuchowego podłączania do urządzenia.

Podłącz sterownik UIS do portu INPUT adaptera łańcuchowego za pomocą przewodu M-M. 
Używając przedłużacza, podłącz port OUTPUT adaptera łańcuchowego do portu INPUT innego 
adaptera. Możesz również podłączyć port OUTPUT do innego urządzenia UIS, aby zakończyć 
łańcuch.

DODAWANIE KOLEJNYCHURZĄDZENIA
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PROGRAMOWANIE
LAMPKA WSKAŹNIKA
Wyposażony w dziesięć diod LED 
wskazujących aktualny poziom. Diody 
LED zaświecą się na chwilę przed 
wyłączeniem. Naciśnięcie przycisku 
włączy diody LED.

WŁ.
Naciśnięcie przycisku włączy urządzenie 
na poziomie 1. Kontynuuj naciskanie, 
aby przełączać między dziesięcioma 
poziomami urządzenia.

WYŁ.
Przytrzymaj przycisk, aby wyłączyć 
urządzenie. Naciśnij go ponownie, aby 
przywrócić ostatnie ustawienie poziomu 
urządzenia.

Naciśnięcie przycisku po osiągnięciu 
prędkości 10 również wyłączy urządzenie.
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PRODUKTY AC INFINITY

Odkryj najnowsze innowacje w kontroli środowiska na acinfinity.com

Wentylatory kanałowe
Seria CLOUDLINE to linia wentylatorów kanałowych 
zaprojektowanych do cichej wentylacji pomieszczeń AV i szaf, a 
także różnych projektów DIY związanych z cyrkulacją i wyciągiem 
powietrza. Wyposażona w termoregulator z inteligentnym 
programowaniem, który automatycznie dostosowuje prędkość 
wentylatora w odpowiedzi na zmiany temperatury.

Wentylatory z żaluzją
Seria AIRLIFT to linia wentylatorów wyciągowych z żaluzją, 
zaprojektowanych do usuwania ciepła, wilgoci, zapachów 
i kurzu z pomieszczeń takich jak szklarnie, garaże, 
poddasza i szopy. Wyposażona w inteligentny sterownik 
z programowaniem temperatury i wilgotności, regulacją 
prędkości wentylatora, timerem i systemem alarmowym.

Wentylatory do przestrzeni podpodłogowych
Seria AIRTITAN to linia wentylatorów odpornych na warunki 
atmosferyczne, zaprojektowanych do wentylacji oraz kontroli 
zapachów i wilgoci w przestrzeniach podpodłogowych i 
piwnicach. Wyposażona w inteligentny kontroler reagujący na 
zmiany temperatury i wilgotności.
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GWARANCJA
Ten program gwarancyjny jest naszym zobowiązaniem wobec Ciebie — produkt sprzedawany 
przez AC Infinity będzie wolny od wad produkcyjnych przez okres dwóch lat od daty zakupu. 
Komercyjne lampy do uprawy sprzedawane przez AC Infinity objęte są pięcioletnią gwarancją. 
Jeśli produkt okaże się wadliwy pod względem materiałowym lub wykonania, podejmiemy 
odpowiednie działania określone w niniejszej gwarancji w celu rozwiązania wszelkich problemów.

Program gwarancyjny dotyczy każdego zamówienia, zakupu, odbioru lub użytkowania produktów 
sprzedawanych przez AC Infinity lub naszych autoryzowanych dystrybutorów. Program obejmuje 
produkty, które stały się wadliwe, uległy awarii lub wyraźnie stały się niezdatne do użytku. Program 
gwarancyjny wchodzi w życie w dniu zakupu. Program wygasa dwa lata od daty zakupu (pięć lat 
od daty zakupu profesjonalnych lamp do uprawy). Jeśli produkt stanie się wadliwy w tym okresie, 
AC Infinity wymieni produkt na nowy lub zwróci pełną kwotę.

TProgram gwarancyjny nie obejmuje nadużyć ani niewłaściwego użytkowania. Obejmuje 
to uszkodzenia fizyczne, zanurzenie produktu w wodzie, nieprawidłową instalację, taką jak 
niewłaściwe napięcie zasilania, oraz użytkowanie niezgodne z przeznaczeniem. AC Infinity 
nie ponosi odpowiedzialności za straty wynikowe ani szkody uboczne jakiejkolwiek natury 
spowodowane przez produkt. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń wynikających z normalnego 
zużycia, takich jak zarysowania i wgniecenia.

CSkontaktuj się z naszym działem sprzedaży pod adresemdealers@acinfinity.comlub(626) 838-
4656aby uzyskać więcej informacji o naszym programie dealerskim i dystrybucyjnym. Skontaktuj 
się z naszym działem obsługi klienta pod adresemsupport@acinfinity.comlub(626) 923-6399w 
celu uzyskania pomocy dotyczącej produktu i gwarancji. Nasze godziny pracy to poniedziałek–
piątek, 9:00–17:00 czasu PST.

Jeśli masz jakiekolwiek problemy z tym produktem, skontaktuj 
się z nami, a chętnie rozwiążemy problem lub dokonamy 
pełnego zwrotu pieniędzy!
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